2.

DAROVACIA ZMLUVYA
DONATION AGREEMENT

I.
Zmluvné strany
Party
Darca PT. Bunga Wangsa Sedjati
Donor JI Kartika no 2
653 14, Batu, Jawa Timur
Indonesia

v zastapeni/represented by: Mariusz Lech, Head of Zoology

Obdarovany:  Zoologicka zahrada KoSice
Beneficiary Ulica k Zoologickej zahrade 1, 040 01 KoSice - KaveCany
v zastpeni: Mgr. Erich Kocner — riaditel’
ICO: 00083 089,  DIC: 2020764548
¢ i SK33 5600 0000 0004 1725 1008
SWIFT Code: KOMASK2X Prima banka Slovensko, a.s.
Zviadeny Mestom Kogice v zmysle ust. §21 ods. 4 pism. b/ a ods. 8 Zakona
& 303/1995 Z.z. orozpodtovych pravidlach auznesenia  Mestského

zastupitel'stva ¢. 3 bod ¢, 7o dita 8.7.1997

sa dohodli na nasledujicom:
have agreed on the following:

2.

2.2

1L

Predmet a ucel zmluvy

Subject of the contract

Predmetom zmluvy je jednordzovy finanény prispevok (dalej len dar), vo vySke 800 Eur
(slovom: 800 Eur), ktory Darca poskytuje Obdarovanému sposobom uvedenym v &L 11
zmluvy a Obdarovany prehlasuje, Ze tento dar v uvedenej hodnote prijima.

The subject of this agreement is one-time financial contribution (hereingfter re erred (o as a
donation) of 800 Eur (in words: eight undred Ewr) provided by the Donor to the Beneficiary
under Art. 11 of the Contract and the Beneficiary declares that it accepls this donation in the
stated value.

Darca prispicva darom na podporu chovu zvierat v Zoo Kosice.

The donor gives a donation to support animal husbandry in the Kosice Zoo.

I
Podmienky darovania
Donation conditions

Finanéna Ciastka 800 Eur, vratane DPH (slovom: oscmsto Eur) bude poukézana na tucel
Obdarovaného v Prima Bdnke IBAN: SK33 5600 0000 0004 1725 1008, ICO: 00083089, DIC:
2020764548, SWIFT Code: KOMASK2X

The amount of 800 Eur, including VAT (in words. eight hundred Eur) will be credited
(o the Beneficiary's account at Prima Bank, 1BAN: SK33 5600 0000 0004 1725 1008,
1CO: 00083089, DIC: 2020764548, SWIFT Code: KOMASK2X

Dar poskytuje darca dobrovolne.



3.1

3.3

3.4

3.5

Donation is provided voluntarily by the donor.
Obdarovany je obozndmeny s podmienkami darovania a dar s vd’akou prijima.
The beneficiary is ucquainted with the conditions of donation and accepts the donation with
gratitude.
Iv.
ZAaveredné ustanovenia

Final provisions

Zmluva nadobida platnost’ dnom podpisania Statutarmymi zastupcami zmluvnych strén
a G¢innost’ den po zverejneni.

The Contract shall enter into force on the date of its signature by the statutory
representatives of the Parties and shall become effective on the day following its
publication.

Pripadné zmeny musia byt uskuto¢nené pisomne dodatkom k tejto zmluve.

Potential changes must be implemented in written amendment to this contract

Zmluva je vyhotovend v 2 vytlatkoch, z ktorych kazda zmluvna strana obdizi po jednom
vyhotoveni.

Contract is macde in two copies, of which each Party shall receive one copy.

V Castiach, ktoré nic st upravené touto zmluvou, sa vzdjomné vztahy medzi zmluvnymi
stranami riadia pristusnymi ustanoveniami Obchodného zakonnika SR,

The parts which are not covered by this Agreement, mutual relations between the parties
governed by the relevant provisions of the Commercial Code of SR,

Sahlasim so spracovanim osobnych tdajov (GDPR) podla ustanoveni zakona 18/2018 Z.2.
o ochrane osobnych tidajov. Dotknuta osoba svojim podpisom potvrdzuje, Ze bola oboznamena
s uvedenymi informaciami a sthlasi s nimi.

Lagree with processing of personal data (GDPR) according to law 18/2018 siatute book about
protection of personal data. Concerned person confirms with his signature, that he was
acquainted with stated information and agrese with them.

Kogice, 2.12.2019

Beneficiary Donor
700 Kosice PT. Bunga Wangsa Sedjati
Mgr. Erich Koéner
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